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AMENDEMENTS AMENDEMENTEN

N° 1 DE M. MAINGAIN ET CONSORTS

Art. 8

Remplacer le deuxième alinéa comme suit:

«Les livres soumis au champ d’application de la pré-
sente loi, ne peuvent faire l’objet de promotions conjoin-
tes au sens des articles 55 et 57 de la loi du 14 juillet
1991 sur les pratiques du commerce et sur l’information
et la protection du consommateur, excepté en cas de
vente à distance.».

JUSTIFICATION

Les offres conjointes définies selon les articles 55 et 57 de
la loi du 14 juillet 1991 sur les pratiques du commerce sont
interdites. Les promotions visées à l’article 56 de ladite loi sont
cependant autorisées, dans le champ d’application de la loi,
dans la mesure où elles ne servent qu’à stimuler la vente grâce

Nr. 1 VAN DE HEER MAINGAIN c.s.

Art. 8

Het tweede lid vervangen door de volgende be-
paling:

«Het is niet toegestaan de boeken die onder de wer-
kingssfeer van deze wet vallen, te promoten met geza-
menlijke aanbiedingen in de zin van de artikelen 55 en
57 van de wet van 14 juli 1991 betreffende de handels-
praktijken en de voorlichting en bescherming van de
consument, behalve bij verkoop op afstand.».

VERANTWOORDING

Gezamenlijke aanbiedingen overeenkomstig de definitie die
is vervat in de artikelen 55 en 57 van de wet van 14 juli 1991
betreffende de handelspraktijken en de voorlichting en be-
scherming van de consument zijn verboden. Niettemin zijn
de in artikel 56 van die wet bedoelde promoties toegestaan

Documents précédents :
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binnen de werkingssfeer van de wet, op voorwaarde dat ze
alleen dienen om de verkoop te bevorderen dankzij een ver-
pakking, een bij wijze van reclame aangeboden gadget enzo-
voort, en zij niet de mogelijkheid openen de wet te omzeilen
door bijvoorbeeld bij de aankoop van vier albums een vijfde
kosteloos aan te bieden.

Nr. 2 VAN DE HEER MAINGAIN c.s.

Art. 11

Het laatste lid weglaten.

VERANTWOORDING

Wij maken geen onderscheid tussen stripalbums en an-
dere boeken.

Nr. 3 VAN DE HEER MAINGAIN c.s.

Art. 8

Het derde lid weglaten.

VERANTWOORDING

Wij maken geen onderscheid tussen stripalbums en an-
dere boeken.

Nr. 4 VAN DE HEER MAINGAIN c.s.

Art. 5

Dit artikel vervangen door de volgende bepaling:

«Art. 5. —Elk contract voor de verkoop van boeken,
met uitsluiting van de herverkoop, dat werd gesloten in
het kader van een systeem van verkoop op afstand ge-
organiseerd door de verkoper die uitsluitend gebruik
maakt van een of meer technieken voor communicatie
op afstand, wordt  van het toepassingsgebied van deze
wet uitgesloten op voorwaarde dat de levering plaats-
vindt op de woonplaats of de werkplaats van de koper.».

VERANTWOORDING

De precieze verwijzing naar de WHP zorgde voor een ver-
schil in behandeling tussen de consumenten naargelang het
om natuurlijke personen dan wel om rechtspersonen ging.
Door aan te geven dat de herverkoop verboden is, plaatsen
wij die twee definities van consument nu op voet van gelijk-
heid.

à un emballage, l’offre d’un gadget publicitaire, etc., mais ne
permettent pas de contourner la loi en offrant, par exemple,
un cinquième album gratuit à l’achat de quatre.

N° 2 DE M. MAINGAIN ET CONSORTS

Art. 11

Supprimer le dernier alinéa.

JUSTIFICATION

Nous n’opérons pas de différenciation entre les bandes
dessinées et les autres livres.

N° 3 DE M. MAINGAIN ET CONSORTS

Art. 8

Supprimer le troisième alinéa.

JUSTIFICATIF

Nous n’opérons pas de différenciation entre les bandes
dessinées et les autres livres.

N° 4 DE M. MAINGAIN ET CONSORTS

Art. 5

Remplacer cet article comme suit:

«Art. 5. — Tout contrat de vente de livre, excluant la
revente, conclu dans le cadre d’un système de vente à
distance organisé par le vendeur, qui utilise exclusive-
ment une ou plusieurs techniques de communication à
distance est exclu du champ d’application de la présente
loi pour autant que la livraison s’effectue à la résidence
ou sur le lieu de travail de l’acheteur.».

JUSTIFICATION

La référence précise à la LPC (loi du 14 juillet 1991 sur les
pratiques du commerce et sur l’information et la protection du
consommateur) introduisait une différence de traitement en-
tre les consommateurs «personne physique» et «personne
morale». En précisant que la revente est interdite, nous met-
tons sur le même pied ces deux définitions de consommateur.



30579/003DOC 51

K A M E R    4e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 1e  Z I T T I N G S P E R I O D EC H A M B R E   4e  S E S S I O N  D E  L A  51e  L É G I S L A T U R E 20062005

De technieken voor communicatie op afstand moeten tij-
dens de hele looptijd van het contract worden gebruikt, tot het
contract wordt gesloten, met inbegrip van het sluiten zelf van
het contract.

Nr. 5 VAN DE HEER MAINGAIN c.s.

Art. 2

Het punt 4° aanvullen als volgt:

«De uitgever die aan de eindconsumenten levert,
wordt voor die verkoopsactiviteit ook als een klein-
handelaar beschouwd.».

VERANTWOORDING

Dit amendement beoogt te voorkomen dat de uitgevers de
verkoop via de boekhandel van de door hen uitgegeven boe-
ken onmogelijk maken door aan de eindconsumenten hogere
kortingen toe te staan dan de kortingen die zij aan de boek-
handelaren toestaan.

Nr. 6 VAN DE HEER MAINGAIN c.s.

Art. 19

Dit artikel vervangen als volgt:

«Art. 19. — Deze wet treedt in werking zes maanden
nadat ze in het Belgisch Staatsblad werd bekendge-
maakt.».

Nr. 7 VAN DE HEER MAINGAIN c.s.

Art. 8

Het eerste lid vervangen door de volgende bepa-
ling:

«De kleinhandelaars moeten een effectieve publieks-
prijs toepassen die begrepen is tussen 90% en 100%
van de door de uitgever of invoerder vastgestelde prijs.

De kleinhandelaars zullen echter een prijs tussen 85%
en 100% van de door de uitgever of invoerder vastge-
stelde prijs kunnen toepassen in geval van:

Les techniques de communication à distance doivent être
employées tout au long du contrat, jusqu’à la conclusion du
contrat, y compris la conclusion du contrat elle-même.

N° 5 DE M. MAINGAIN ET CONSORTS

Art. 2

Compléter le 4° par ce qui suit:

«L’éditeur qui vend aux acheteurs finaux est égale-
ment considéré comme un détaillant pour cette activité
de vente.» .

JUSTIFICATION

Cet amendement vise à empêcher que des éditeurs ne ren-
dent impossible la vente de livres qu’ils éditent via les libraires
en pratiquant des remises aux clients finaux supérieures aux
remises qu’ils octroient aux libraires.

N° 6 DE M. MAINGAIN ET CONSORTS

Art. 19

Remplacer cet article comme suit:

«Art. 19. — La présente loi entre en vigueur six mois
après sa publication au Moniteur belge.».

N° 7 DE M. MAINGAIN ET CONSORTS

Art. 8

Remplacer le premier alinéa comme suit:

«Les détaillants doivent pratiquer un prix effectif de
vente au public compris entre 90 et 100% du prix fixé
par l’éditeur ou l’importateur.

Cependant, les détaillants pourront pratiquer un prix
effectif de vente au public compris entre 85 et 100%  du
prix fixé par l’éditeur ou l’importateur, en cas:
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a) verkoop van boeken aan personen die een door
de bevoegde overheid bepaald onderwijsprogramma
volgen, wanneer die boeken als ondersteuning voor dat
programma dienen.  Buitenschoolse en begeleidende
werken zoals woordenboeken, literatuurwerken en do-
cumentaire werken vallen daar niet onder.

b) verkoop van boeken voor hun eigen behoeften,
met uitsluiting van herverkoop, aan instellingen met een
wetenschappelijke of opvoedkundige taak, alsmede aan
onderwijsinstellingen, instellingen voor beroeps-
opleiding, onderzoeksinstellingen en bibliotheken waar
het publiek werken kan lezen of uitlenen.

Bovendien zullen de kleinhandelaars een lagere prijs
kunnen toepassen dan die welke krachtens dit artikel
werd vastgesteld in geval van verkoop van boeken aan
personen die een programma van hoger of universitair
onderwijs volgen, wanneer die boeken als ondersteu-
ning voor dat programma dienen.  De uitgevers mogen
voor die boeken een tweede prijs bepalen.  Buiten-
schoolse en begeleidende werken zoals woordenboe-
ken, literatuurwerken en documentaire werken vallen
daar niet onder.».

VERANTWOORDING

Om in te gaan op de vragen vanuit de sector wordt voorge-
steld de prijs met maximum 10% te mogen verlagen.

Wij staan echter een grotere verlaging toe, die tot ten hoog-
ste 15% kan gaan, voor boeken die bestemd zijn voor onder-
wijs en voor de aankoop door een hele reeks van instellingen
met een wetenschappelijke of opvoedkundige taak, alsmede
door onderwijsinstellingen, instellingen voor beroepsopleiding,
onderzoeksinstellingen en bibliotheken waar het publiek wer-
ken kan lezen of uitlenen.

a)  de vente de livres scolaires à des personnes qui
suivent un programme d’enseignement défini par les
autorités compétentes lorsque ceux-ci, de par leur forme
et leur contenu, servent de support à cet enseignement.
Ne sont pas visés les ouvrages parascolaires et d’ac-
compagnement tels  les dictionnaires, les ouvrages de
littérature et ouvrages documentaires.

b) de vente de livres pour leurs besoins propres, ex-
cluant la revente, aux organismes poursuivant une mis-
sion scientifique ou d’éducation ainsi qu’aux établisse-
ments d’enseignement, de formation professionnelle, ou
de recherche, aux bibliothèques, accueillant du public
pour la lecture ou pour le prêt.

En outre, les détaillants pourront pratiquer un prix in-
férieur à celui déterminé en application du présent arti-
cle en cas de vente de livres à des personnes qui sui-
vent un programme d’enseignement supérieur ou
universitaire, lorsque ces livres servent de support à ce
programme. Pour ces livres, les éditeurs peuvent indi-
quer un deuxième prix inférieur. Ne sont pas visés les
ouvrages parascolaires et d’accompagnement tels  les
dictionnaires, les ouvrages de littérature et ouvrages
documentaires.».

JUSTIFICATION

Pour rencontrer les demandes du secteur, il est proposé
de pouvoir diminuer le prix d’au maximum 10%.

Nous autorisons néanmoins des réductions plus importan-
tes allant jusqu’à maximum 15% pour les livres destinés à
l’enseignement et l’achat par toute une série d’organismes
poursuivant une mission scientifique ou d’éducation ainsi
qu’aux établissements d’enseignement, de formation profes-
sionnelle, ou de recherche, aux bibliothèques, accueillant du
public pour la lecture ou pour le prêt.
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